Q’yomimara
L ~7EWn

only / nothing but

Romaji: shika nai

LM ~7&L) means “only”, and it always comes with a negative verb — that pairing is not optional, it is the
pattern. FEHULHM&H D £E A is “l only have a thousand yen.” What makes it different from 727 is attitude: U
M~7%x W\ frames the amount as insufficient or disappointing, where 7217 is neutral. It also replaces (&, H'
and %z rather than stacking with them, so K723 8tE& becomes 7K UMERE AR LY, never x7KZ UMERE AR L.

#83Z CONSTRUCTION
Noun + LD + negative verb
FHULMF>TWEHE A, — | only have a thousand yen on me.

It replaces I& / b / % (but keeps I, T, H5)
HAZEUMNEEEE® A, — I can only speak Japanese.
Verb (dictionary form) + LDV — “there’s nothing to do but”

H53F DUV, — There’s nothing left to do but wait.

With other particles, L follows them: ~[cLd « ~TULD
ZZTUNMEAZXREA, — You can only buy it here.

HIZ EXAMPLES

(1) TWs  Ve<xh BL
HmicE AULDA>TWERE A,

There’s only a hundred yen in my wallet.

e E05 FAUNA R
MER =B UDNETWLWERL,

| only got three hours’ sleep last night.

O 385715, PBLIAEL,

Now that it’'s come to this, there’s nothing to do but go for it.

iEEm NUANCES
» The negative is compulsory. x FRUMEH D £7 is not a sentence — the “only” meaning lives in the combination
of LAY and 7&\W, not in LA alone.

» Lh~72L\ sounds like a complaint; 7213 does not. —B§fE7E (77 is a statement of fact, —FFE ULMETWEW is a
grumble about being tired.

» It swallows (&, A* and %, but sits after (C, T, & and B'5S: KICUDE > TVLAEW, RERTUMNFTESTULVRLY.

» Verb + LA is a fixed idiom meaning “have no choice but to”, and it is extremely common in spoken
Japanese: % UHVEW, 5EH D L.

Y>THES YOUR TURN

Complain about three things you don’t have enough of today — time, money, sleep — each with U ~7%x0L).
Then say what there is nothing to do but do, using verb + UMDy,

Yomimaru - yomimaru.app/library/grammar/shika-nai — free printable grammar card



